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Mappe 42 brev 33 A
Leikvall 5te Juli 1893

Kjære Folk!
Det er hedt, alt for hedt til at skrive Brev, men da jeg dog ikke kan lade hele
Livet gaa uden at lade Jer høre fra mig, saa maa jeg jo hellere tage mig
sammen saa vidt jeg kan, for min Aand sover lige saa meget som min
Haand ryster, som I kan se af Skriften, alt kommer af Varmen,
Tak for Jeres Breve. Jeg tænker meget paa jer og fryder mig ved Tanken
om, at Ungerne tumler sig.
Jeg selv har kun én tanke nu om Dagen og det er Fjeldet.
Paa Mandag den 10 ¬¬ende  er det vor Hensigt at drage. Somren er ogsaa
varmsaa vi kommer tidligere af Sted end vi plejer, og det er herligt. Endnu
har vi lyse, helt lyse Nætter, der maa være vidunderligt deroppe nu.
Jeg glæder mig saa jeg ikke kan sige det.
Vi har saa travllt med at faa Tøjet i orden og saa tænke paa al Maden. 
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Mad for 3 Uger det er ikke saa lidt. Vi skal have os en storartet rundtur
over hele Vidden helt need til Nordmandslaagen, den nedre Hardanger ,
Hallingdal og Telemarken sammen og rundt mange andre Steder og saa
skal vi ligge stille en 14 Dages Tid paa Sandvad, en af de smukkeste
Sætre, jeg kender.
Jeg glæder mig saa jeg er lige ved at blive tosset.
Jeg har lavet et lille Mesterstykke i Skrædderfaget, en Pose med Hætte til
Fjeldtoilette til Abekatten, der sidder den lunt og godt og bæres let i en
Snor over Skulderen.
Du maa fortælle Drengene at vi har et lille Gedekid, som bærer det
pragtfulde Navn ” smaa Dannemark”, det skal med os til Fjelds, det er saa
flink til at følge efter os, naar vi gaar, og det er saa morsomt og lystigt, det
er ganske hvidt. Vi har ogsaa en stor Ged, som vi har lejet
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for Sommeren for at have Mælk, den hedder Sokka men den skal ikke
med.
Paa Fredag skal vi slaa Høet, saa kan det i denne Varme sagtens blive tørt
til at kjøre ind Lørdag.
Indlagt er der to Billeder jeg prøvede at tage af Elise, de er dog bedre end
jeg havde ventet, utydelige som de er ligner de hende dog.
Jeg har Posegalskab for Øjeblikket, jeg bestiller ikke andet end at sy
Poser. Poser til Sukker og Kaffe og Salt og Sæbe og Svampe og Poser til



at sove i og Poser til Abekatten, jeg tror Posesystemet er storartet til
Fjelds.
Hvordan man det gaar dig Agnete i Madvejen der hvor Du er, mon Du har
ligesaa mange Sorger, som jeg har haft, saa stjal Katten Kødet, og saa
den værste af alle Fjender. Spyfluen.
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Jeg synes at der er kun én måde atholde Kjød paa om Somren og det er at
lægge det i Mælk.
Jeg har malt et Billede færdigt fra i Fjor med et æbletræ og saa et stort
decorativt med en Siren; det første er daarligt det andet tror jeg ikke er saa
galt.
Jeg haaber at faa malt paa Fjeldet.
Jeg har for længe siden sendt et Brev til Niels til Kjærgaard, og nu i Gaar
havde jeg Brev fra Onkel og Faster, og saa hører jeg han endnu er i Kjbh.
Lev nu vel og nyd Somren, Baden i Solen, hinanden og alle Ungerne som
kysses.
Jeres
Cathrine

Fru Konrad hilser
Holten og Frimodt er paa nogle Dages Udflugt


















